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گيѧرد کѧه تѧشکيلاتی بѧزرگ  شود که بوروکراسی تنھا زمانی شکل می گفته می

  !در کار باشد، مانند ادارات بورژوايی يا احزاب و تشکيلات کارگری

حѧل  تѧوان از بѧين بѧرد و تنھѧا راه وروکراسѧی را نمѧیشѧود کѧه ب و نيز گفته مѧی

برای از بين بѧردنش در فѧاز اول کمѧونيزم زمѧانی کѧه جامعѧه بѧه طѧرف کمѧونيزم 

  !گردد شود، ميسر می رود و طبقات و دولت در جامعه برچيده می کامل پيش می

تعريѧѧف مѧѧی شѧѧود، بѧѧه زبѧѧان ديوانѧѧسالاریبوروکراسѧѧی کѧѧه در مفھѧѧوم فارسѧѧی 

از آنجѧѧايی کѧѧه در جوامѧѧع مالکيѧѧت . يم کѧѧار بѧѧا امتيѧѧازات ويѧѧژهسѧѧاده يعنѧѧی تقѧѧس

ی حاکم ھميشه مجبور  خصوصی، ستم طبقاتی امری است ذاتی و لايتغير، طبقه

يکی از ايѧن ابزارھѧا . ی خود از ابزار مختلف استفاده کند بوده برای حفظ سلطه

افراد بѧر به اين ترتيب که . بندی ھرمی است اداره امورات جامعه از طريق رتبه

کننѧد و ھѧر کѧس  اساس شغلی کѧه در جامعѧه دارنѧد، بѧه اصѧطلاح مقѧام کѧسب مѧی

گيѧѧرد کѧѧه بايѧѧد نѧѧسبت بѧѧه بالادسѧѧت خѧѧود  برحѧѧسب شѧѧغلش در مقѧѧامی قѧѧرار مѧѧی
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قدرشناس بوده و فرھنگ چاپلوسی و چاکرمنѧشی را در پѧيش بگيѧرد، در حѧالی 

  .برخورد کند. ..آميز و تواند با تحقير، توھين که نسبت به مقام زيردست، می

    ای اسѧѧت کѧѧه مѧѧا در آن زنѧѧدگی  داری کѧѧه امѧѧروز جامعѧѧه ی سѧѧرمايه در جامعѧѧه

ی بѧورژوای  بندیِ موقعيت و مقام، نقش اساسی در حفظ طبقه اين رتبه. کنيم می

بѧه ايѧن صѧورت کѧه بѧورژوازی عمومѧاً بѧرای . کنѧد حاکم از نظر ذھنѧی بѧازی مѧی

ختلѧف کѧارگری، قѧشری را بѧه خѧدمت کشی از اقشار م انجام امور جامعه و بھره

ی  بندی ھرمی را بسازد و خودش در گذشته در قلѧه ھا اين رتبه گيرد تا با آن می

اين ھرم نشسته بود و امروزه حتی خارج اين ھرم نشسته اسѧت و بѧا پѧولش از 

اين قشر آدم استخدام می کند و به ھر رتبه، به نسبت شغلش آنقدر پѧول و مقѧام 

 آن رتبه تشويق به کنتѧرل رتبѧه ھѧای زيѧرين گѧردد و کѧل ايѧن و قدرت می دھد تا

  .ھرم، بقيه جامعه يعنی طبقات تحت ستم، را کنترل می کند

يѧک شѧرکت بѧزرگ معمѧولا يѧک : تѧر بѧاز کنѧد شايد اين مثال موضѧوع را بѧيش

ھѧر يѧک از ايѧن . کننѧد مديرکل دارد و سپس مѧديران چنѧدی زيردسѧت او کѧار مѧی

    ھѧѧѧا، سѧѧѧرکارگرھای خѧѧѧود را دارنѧѧѧد کѧѧѧه در  ، منѧѧѧشیمѧѧѧديران، معѧѧѧاون، حѧѧѧسابدار

در بخش تحتانی ھم کѧارگران . ھای مختلف شرکت يا کارخانه کار می کنند بخش

سѧازی شѧکل ايѧن ھѧرم -البته اين مثال سѧاده. ھستند که بايد از ھمه فرمان ببرند

است، زيرا در جامعه امروز تنھا روابط حاکم بѧر کارخانѧه ھѧا نيѧست کѧه در ايѧن 

شما اين ھرم را در تمام امور اجتمѧاعی مѧی بينيѧد، از جملѧه . م قرار می گيردھر

در بخѧѧش ھѧѧای مختلѧѧف نظѧѧامی، در آمѧѧوزش و پѧѧرورش بѧѧه ويѧѧژه در تحѧѧصيلات 

مثلاً چرا پدر و مادرھا دوست دارند که بچه ھايشان دکتر . عالی و حتی خانواده

ھѧѧا   ايѧѧن شѧغل)و سѧѧاير کѧشورھای جھѧان(زيѧѧرا کѧه در ايѧران ! و مھنѧدس شѧوند؟

يعنѧѧی چѧѧه؟ يعنѧѧی اينگونѧѧه : دارای رتبѧѧه درآمѧѧد و موقعيѧѧت اجتمѧѧاعی بѧѧالايی اسѧѧت
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 آنان کار می کننѧد و از زيردستافراد در مقامی قرار دارند که رتبه ھای زيادی 

. در ذات خѧود نبايѧد مھѧم باشѧد! اين چه فايده ای دارد؟.  می کنندفرمانبریھا  آن

 زمينѧѧه ھѧѧای مѧѧورد علاقѧѧه خѧѧود کѧѧار کننѧѧد و از يعنѧѧی انѧѧسان ھѧѧا بايѧѧد بتواننѧѧد در

زحمت خود زندگی کنند و ھمه بايد برای کاری کѧه مѧی کننѧد و ميѧزان نقѧشی کѧه 

در توليد اجتماعی دارند، از حقوق انسانی مѧساوی برخѧوردار بѧوده و کѧسی بѧر 

کسی ديگر برتری نداشته باشد؛ علم و دانش انѧسان ھѧا مѧی بايѧد وظѧايف آن ھѧا 

امعѧه پھنѧاورتر و سѧنگين تѧر کنѧد، نѧه آن ھѧا را در قالѧب ھѧايی جѧدا را در قبال ج

مѧثلاً يѧک دکتѧر در جامعѧه بايѧد مѧورد علاقѧه و احتѧرام . بافته از جامعه قرار دھد

قلبѧѧی مѧѧردم باشѧѧد بѧѧه خѧѧاطر خѧѧدمت و از خودگذشѧѧتگی ھѧѧايش، نѧѧه اينکѧѧه مѧѧورد 

مѧѧا در ا. ی مѧѧردم فѧѧرض کنѧѧد تعظѧѧيم و تکѧѧريم قѧѧرار گيѧѧرد و خѧѧود را مѧѧافوق بقيѧѧه

ی طبقѧѧاتی ای کѧѧه بѧѧه شѧѧکل ھرمѧѧی اداره مѧѧی شѧѧود، ايѧѧن علاقѧѧه فѧѧرد بѧѧه  جامعѧѧه

شغلش نيѧست کѧه اھميѧت دارد و ايѧن بѧازدھی او بѧه جامعѧه نيѧست کѧه ارزشѧمند 

شѧود و کѧيش شخѧصيت  است، بلکه اين موقعيѧت اجتمѧاعی اوسѧت کѧه تقѧدير مѧی

     ايجѧѧاد ايѧѧن ارزش غيرواقعѧѧی در جامعѧѧه، فرھنѧѧگ و ذھنيتѧѧی را. کنѧѧد ايجѧѧاد مѧѧی

قشری که (کند که از طرف بورژوازی حمايت گشته و توسط اين قشر ميانی  می

ی مردم تحميل می شѧود و نھايتѧاً تѧأثير  به بقيه) گيرد ھا را دربر می کل اين رتبه

بѧѧه نحѧѧوی کѧѧه از سѧѧلام . ی کѧѧارگر ھѧѧم مѧѧی گѧѧذارد خѧѧود را حتѧѧی بѧѧر فرھنѧѧگ طبقѧѧه

  . بوسی حضرات می کشدکردن بچه به بزرگ تر شروع شده و به دست

اين قشر که به خѧرده بѧورژوازی معѧروف اسѧت، لايѧه ھѧای بѧسيار دارد و ھѧر 

بѧورژوايی  ھѧای خѧرده تر باشد، اين ارزش افتاده داری عقب ی سرمايه چه جامعه

تѧѧر باشѧѧد، ايѧѧن ابѧѧزارِ  ھѧѧا قѧѧوی ھѧѧر چѧѧه وجѧѧود ايѧѧن ارزش. تѧѧر اسѧѧت در آن قѧѧوی

شود، زيرا مردم جامعه با اعتقاد به  تر می سرکوبِ فرھنگیِ بورژوازی ھم قوی
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شوند و حماقѧت و نѧادانی کمѧک بزرگѧی  اين فرھنگ، خود باعث تحميق خود می

  . کند به حفظ شرايط موجود و در نتيجه ابقای نظام و ستم طبقاتی می

شѧѧود،  بنѧѧدی مѧѧشاغل در جامعѧѧه ايجѧѧاد مѧѧی ی رتبѧѧه ايѧѧن فرھنѧѧگ کѧѧه در نتيجѧѧه

بوروکراسѧی آن بخѧش از فرھنѧگ جامعѧه . ردبوروکراسی يا ديوانسالاری نام دا

 مѧستقل فکѧر ی دارد و اجѧازه ھѧا را از درک حقѧايق بѧاز مѧی است کѧه مغѧز انѧسان

کننѧد، زيѧرا عѧادت بѧه فکѧر  بينند اما مغزھا درک نمѧی ھا می چشم. دھد کردن نمی

کننѧد و بѧدون دليѧل  کردن ندارند و ھر فکر مخѧالفی را بѧا ديѧد منفѧی برداشѧت مѧی

ѧѧالف خѧѧر مخѧѧینظѧѧرکوب مѧѧوم و سѧѧد ود را محکѧѧشه. کننѧѧت و  ريѧѧه حماقѧѧن ھمѧѧی اي

       کѧѧѧه بѧѧѧورژوازی تعيѧѧѧين رھنѧѧѧگ در نѧѧѧوع کѧѧѧار و اھميѧѧت رتبѧѧѧه آننѧѧادانی در ايѧѧѧن ف

بوروکراسی از انسان يک موجود دوپای به شدت متعѧصب . کند، نھفته است می

و خشک مغѧز مѧی سѧازد، حتѧی اگѧر فѧرد بھتѧرين مѧدارک تحѧصيلی را ھѧم داشѧته 

در حقيقѧѧت، در فرھنѧѧگ . ی فلѧѧسفه باشѧѧد  و حتѧѧی اگѧѧر ايѧѧن مѧѧدرک در رشѧѧتهباشѧѧد

تѧر  تر و متواضѧع اش، افتاده بوروکراتيک فرد تحصيلکرده به ازِای ميزان دانش

و بردبارتر نمی شود، بلکѧه از خѧود و جامعѧه خѧود ديѧدی مѧذھبی دارد و تѧصور 

نتيجه تنھا تا زمانی می کند که ھرگز نبايد مورد سئوال يا انتقاد قرار گيرد و در 

از علم خѧود اسѧتفاده مѧی کنѧد کѧه نظѧراتش مѧورد سѧئوال واقѧع نѧشود و يѧا از او 

اما به محض مѧورد سѧئوال قѧرار گѧرفتن موضѧع او و يѧا . انتقاد منفی نشده باشد

انتقاد منفی از او، اين فرد به سرعت رنگ عوض کرده و تبديل بѧه يѧک لѧومپن 

دھد، ولی حتی بѧرای  را می... ترا، دشنام وگونه توھين، تھمت، افشود و ھر می

لحظه ای حاضر نيست که به سئوال يا انتقاد دقت کرده و پاسخ بدھد و يѧا بحѧث 

کند تا يا طرف مقابل را مجاب کند و يا خود قانع شده و موضѧع خѧود را اصѧلاح 

  . کند
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مѧѧا در ايѧѧن کميѧѧسيون در گذشѧѧته از ايѧѧن گونѧѧه افѧѧراد نѧѧام بѧѧرده ايѧѧم و ماھيѧѧت 

امѧا . تی آنان را که ھمانا خرده بورژوازی فرصت طلب است، يѧاد کѧرده ايѧمطبقا

در اينجا لازم است تا باری ديگر به ماھيت عناصѧر خѧرده بѧورژوایِ بѧوروکراتِ 

طلبی اشاره کنѧيم کѧه امѧروز درون تѧشکيلات يѧا منفѧرد در حѧال گѧسترش  فرصت

 و حتѧѧی مطѧѧالبی بѧѧه اصѧѧطلاح چپѧѧی ھѧѧستند کѧѧه امѧѧروزه در ذات خѧѧود بѧѧی اسѧѧاس

اينگونѧѧه عناصѧѧر حتѧѧی اگѧѧر ھѧѧم کѧѧارگر باشѧѧند، جѧѧز يѧѧک کѧѧارگر . ضѧѧدانقلابی اسѧѧت

کѧѧارگری کѧѧه آغѧѧشته بѧѧه فرھنѧѧگ بوروکراتيѧѧک . افتѧѧاده چيѧѧزی بѧѧيش نيѧѧستند عقѧѧب

ی سѧѧرمايه داری اسѧѧت و از نظѧѧر طبقѧѧاتی بѧѧه خѧѧرده بѧѧورژوازی تھيدسѧѧت  جامعѧѧه

  ).مثل ھمان سرکارگر نامبرده در بالا(تر است  نزديک

 مѧѧورد نظѧѧر مѧѧا در ايѧѧن بحѧѧث، چѧѧه از نظѧѧر اقتѧѧصادی مرفѧѧه و چѧѧه ايѧѧن قѧѧشر

 غيرمرفه، خرده بورژواھѧايی بѧه معنѧای کامѧل ھѧستند، زيѧرا از صѧفات برجѧسته 

ھا يکی بوروکرات بودن اسѧت و ديگѧری فرصѧت طلبѧی شѧديد و ھدفѧشان ھѧم  آن

! کѧѧيش شخѧѧصيت اسѧѧت و بѧѧس، خѧѧواه در تѧѧشکيلاتی مѧѧشغول باشѧѧند، خѧѧواه نѧѧه

ѧѧی ايѧѧع سياسѧѧودهمواضѧѧزب تѧѧع حѧѧر از مواضѧѧشر فراتѧѧت/ن قѧѧپ و /اکثريѧѧزب چѧѧح

نمѧا نمѧی رود کѧه در تئѧوری ھѧای خѧود ھميѧشه -استالينيست ھѧای تروتسکيѧست

نيمی از حقيقت را بيان کرده و نيمه ديگر را برحسب منافع خود تغيير می دھند 

ی منافع به اصطلاح رفيق اند و ھر آنی بر سر ھѧر  و حتی با يکديگر ھم بر پايه

  .له يا اختلاف نظری تبديل به دشمن می شوندأمس

ايѧѧѧن عناصѧѧѧر و جريانѧѧѧات وابѧѧѧسته اشѧѧѧان وقتѧѧѧی بѧѧѧرای پيѧѧѧشروی کѧѧѧارگری و 

 شѧوند کѧه مواضѧع ضѧد رژيѧم جمھѧوری اسѧلامی  نيروھای انقلابѧی خطرنѧاک مѧی

مѧرگ بѧر جمھѧوری اسѧلامی، زنѧده بѧاد انقѧلاب، «گيرند و با شعارھايی مانند  می

از ديѧد . بخѧشند ای بѧه اصѧطلاح انقلابѧی مѧی د چھѧرهبه خو» زنده باد سوسياليزم
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دھنѧѧد  ھѧѧای انقلابѧѧی، کѧѧسانی کѧѧه اينگونѧѧه شѧѧعار مѧѧی کمونيѧѧست/ھѧѧا سوسياليѧѧست

حقيقѧی يکی افراد منفرد که اساساً از تعليمات مارکسيѧستی : اند عموماً دو دسته

بѧѧدور بѧѧوده انѧѧد و ديگѧѧری آن دسѧѧته از افѧѧراد و جريانѧѧاتی کѧѧه بѧѧا آگѧѧاھی کامѧѧل در 

کѧѧه در حѧѧال حاضѧѧر نيѧѧاز بѧѧه -جھѧѧت گمѧѧراه کѧѧردن اقѧѧشار کѧѧارگری و زحمѧѧتکش 

  سѧѧازماندھی و مبѧѧارزه انقلابѧѧی بѧѧرای برچيѧѧدن کѧѧل نظѧѧام سѧѧرمايه داری داشѧѧته و 

ی کѧارگر  اکميѧت طبقѧهبايد خواھان انجام انقѧلاب سوسياليѧستی و برقѧراری ح می

آنѧѧان تفѧѧاوت ميѧѧان .  بѧѧه صѧѧحنه مѧѧی آينѧѧد-باشѧѧند) ديکتѧѧاتوری انقلابѧѧی پرولتاريѧѧا(

مѧرگ بѧر «را بѧا شѧعار » مرگ بѧر جمھѧوری اسѧلامی و زنѧده بѧاد انقѧلاب«شعار 

بѧѧه » سوسياليѧѧستی جمھѧѧوری اسѧѧلامی و زنѧѧده بѧѧاد انقѧѧلاب سѧѧرمايه داریرژيѧѧم 

ر رژيѧѧم سѧѧرمايه داری جمھѧѧوری مѧѧرگ بѧѧ«خѧѧوبی مѧѧی داننѧѧد، امѧѧا شѧѧعار انقلابѧѧی 

مѧی گيرنѧد و بѧا حѧذف پѧاره از کلمѧات، » اسلامی و زنده باد انقلاب سوسياليستی

مѧی سѧازند، بѧه ايѧن اميѧد » مرگ بر جمھوری اسلامی و زنده باد انقلاب«شعار 

ی کѧارگر و انѧسانيت از  که بتوانند اھداف انقلابی را به گمراھѧی کѧشيده تѧا طبقѧه

 نيابد و بورژوازی از قدرت ساقط نشود، بلکه تنھѧا يѧک شر ستم طبقاتی رھايی

رژيم برود و يکی ديگر جѧای آن را بگيѧرد، مثѧل زمѧانی کѧه شѧاه رفѧت و جѧايش 

خمينی آمد، تѧا شѧايد در ايѧن آب گѧل آلѧود مѧاھی ای نѧصيب ايѧن بѧوروکرات ھѧای 

  .طلب شود فرصت

 ھѧѧѧا يѧѧѧا ھѧѧѧر نѧѧѧوع  از اينѧѧѧرو اسѧѧѧت کѧѧѧه در ھѧѧѧر يѧѧѧک از صѧѧѧفحات فيѧѧѧسبوکی آن

ھايشان، به محض اينکه از موضع سياسی آن ھا انتقاد می شود، بѧه  گردھمايی

او را حѧѧذف ... انتقادکننѧѧده حملѧѧه ور شѧѧده و پѧѧس از تھمѧѧت و افتѧѧرا و تѧѧوھين و

جالѧب اينجاسѧت کѧه در تجربѧه اخيѧر يکѧی از . کرده و در را به رويش مѧی بندنѧد

و انتقѧاد شѧد و  نѧامی وارد و بحѧث عزيѧز عѧارفیرفقای مѧا در صѧفحه فيѧسبوکی 
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اين شخص اول رفيق مѧا را از صѧفحه بيѧرون انداختѧه و بعѧد در غيѧابش شѧروع 

از ايѧѧن جالѧѧب تѧѧر اينکѧѧه در ايѧѧن مرحلѧѧه عليرضѧѧا . بѧѧه تѧѧوھين و افتѧѧرا زدن کѧѧردن

بيانی، اکثريتی ای که با مازيار رازی در رھبѧری جريѧانی کѧار مѧی کنѧد ھѧم وارد 

ھѧر کѧس ھѧم کѧه در . اش مѧی کنѧداطاق شده و شروع به خالی کѧردن دق و دلѧی 

اين صفحه به کار آن ھѧا اعتѧراض مѧی کنѧد و مѧی گويѧد کѧه شѧما نمѧی توانيѧد در 

غياب فرد اين طور در باره اش دروغپردازی کنيد، از اين صفحه اخراج شده و 

ھر کسی «دموکراسی از نظر استالينيست ھا يعنی . در به رويش بسته می شود

  .»که با ما نيست بر ماست

اش   ماھيت خطرناک بوروکراسی است که بعضی ھا معتقدند فعѧلاً در بѧارهاين

اما ما معتقديم که پيشروی کارگری ضمن آگاھی بѧه وجѧود . توان کاری کرد نمی

اين بوروکراسی، با استفاده از دموکراسی طبقاتی خود که ريشه در نقش او در 

ی کѧارگری  طبقѧه. کنѧدتوليد اجتماعی دارد، می تواند با اين بوروکراسی مبارزه 

تواند از ھمان ابتدا تشکيلات سراسری خود را از وجود عناصѧر بѧوروکرات  می

: جواب بѧسيار سѧاده اسѧت! شايد سئوال شود که چطوری. تا حد زيادی پاک کند

 زارحѧق ابѧ(ضمن اجرای دموکراسی سوسياليستی، مثل رعايت حق آزادی بيان 

، رھبѧѧری بѧѧه طѧѧور اخѧѧص )نظѧѧرمخѧѧالف نظѧѧری بѧѧا رھبѧѧری و حѧѧق حفѧѧظ اسѧѧتقلال 

داری بوده و بѧا فرھنѧگ بوروکراتيѧک  ی سرمايه متوجه موقعيت خود در جامعه

شѧود مبѧارزه نمايѧد و  درون خود که مانع اتحاد اين رھبری با ساير کارگران می

    بѧѧرعکسِ تѧѧشکيلات بѧѧورژوايی کѧѧه در آن نقѧѧش رھبѧѧری نقѧѧش برتѧѧر و جѧѧدا از 

و برابѧر بѧا بقيѧه کѧارگران دانѧسته و مقѧام ھاسѧت، رھبѧری خѧود را ھمѧسطح  پايه

تѧری از طبقѧه جѧدا  تѧر و سѧنگين ھای بيش رھبری را تنھا برای داشتن مسئوليت

ی کѧѧѧارگر ھѧѧѧيچ خѧѧѧصلت فردگرايѧѧѧی و  چѧѧѧرا؟ زيѧѧѧرا کѧѧѧه در ماھيѧѧѧت طبقѧѧѧه. کنѧѧѧد
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بوروکراتيک نمی تواند وجود داشته باشد و پيشروی کارگر و نيروھای انقلابی 

ع جمع می توانند بيابند و برعکسِ نظام سرمايه داری کѧه منافع خود را در مناف

ی کѧѧارگر بѧѧرای  بѧѧرای حفѧѧظ خѧѧود، نيѧѧاز بѧѧه رتبѧѧه بنѧѧدی و سѧѧرکوب دارد، طبقѧѧه

: سرنگونی اين نظام و برقراری حاکميت خود، درسѧت عکѧس ايѧن را نيѧاز دارد

 اعѧضا ی يعنی اتحاد و ھمبستگی و برابѧری، بѧه طѧوری کѧه بѧين رھبѧری و بقيѧه

ايѧѧن نѧѧوع دموکراسѧѧی آن روی . باشѧѧد و از حقѧѧوق برابѧѧر برخѧѧوردار شѧѧدفرقѧѧی نبا

سکه بوروکراسی حاکم بر جامعه امروز است و با رعايت اين دموکراسی افراد 

بوروکرات يا جذب نمی شوند و يا اگѧر وارد تѧشکيلات انقلابѧی کѧارگری بѧشوند، 

 در بھتѧرين رھبری نبايد راه يابنѧد وی  به آسانی شناخته شده و ھرگز به مرحله

حالѧѧت تنھѧѧا مѧѧی تواننѧѧد بѧѧه عنѧѧوان يѧѧک عѧѧضو سѧѧاده بѧѧه تѧѧشکيلات انقلابѧѧی يѧѧاری 

رسѧѧѧاند، زيѧѧѧرا وجѧѧѧود ايѧѧѧن افѧѧѧراد در رده ھѧѧѧای بѧѧѧالاتر تѧѧѧشکيلات انقلابѧѧѧی بѧѧѧسيار 

خطرناک است و آن ھѧا در ھѧر فرصѧتی بѧرای انحѧراف جنѧبش کѧارگری اسѧتفاده 

گاه دولتѧی در انقѧلاب بايد به خاطر سپرد که اين بوروکراسѧی دسѧت. خواھند کرد

کارگری بود که نھايتѧاً نѧه تنھѧا در روسѧيه بلکѧه در کѧل جھѧان تѧا کنѧون بѧيش از 

ايѧѧن بوروکراسѧѧی دولتѧѧی در . يѧѧک قѧѧرن انقلابѧѧات سوسياليѧѧستی را بѧѧه عقѧѧب رانѧѧد

روسѧѧيه بعѧѧد از مѧѧرگ لنѧѧين بѧѧه طѧѧور ناگھѧѧانی ظھѧѧور نکѧѧرد، بلکѧѧه درون حѧѧزب 

ھѧای  ستالين و سوسيال دموکراتھا افرادی مثل ا کمونيست شوروی و بلشويک

منشويک بودند و در اولين فرصت مناسب قدرت از دست نيروھای انقلابی بѧدر 

ی کѧѧارگر تنھѧѧا وسѧѧيله ای اسѧѧت بѧѧرای  فرھنѧѧگ و اخѧѧلاق انقلابѧѧی طبقѧѧه. آوردنѧѧد

  ! سرمايه داریی  مبارزه با بوروکراسی ارتجاعیِ خرده بورژوايی در جامعه

نيروھای انقلابی نيѧاز بѧه مبѧارزه بѧا ی   اگر ھمهاز اين رو است که ما معتقديم

گѧѧذاری  هانقلابѧѧی را پايѧѧی  بوروکراسѧѧی را از ابتѧѧدا جѧѧدی نگيرنѧѧد و فرھنѧѧگ تѧѧازه
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نکننѧѧد سѧѧاختن تѧѧشکيلات انقلابѧѧی کѧѧه بتوانѧѧد انقѧѧلاب سوسياليѧѧستی را بѧѧه ثمѧѧر 

رسѧѧانيده و در دوران گѧѧذار ھمѧѧواره انقلابѧѧی بѧѧاقی مانѧѧده و بتوانѧѧد مѧѧانع بازگѧѧشت 

زيѧѧѧرا قبѧѧѧل از اينکѧѧѧه . يه داری جھѧѧѧانی گѧѧѧردد، ھرگѧѧѧز ممکѧѧѧن نخواھѧѧѧد شѧѧѧدسѧѧѧرما

سرمايه داری پيشاپيش ی  تشکيلات انقلابی شکل گيرد، فرھنگ حاکم بر جامعه

  . سلاح نابودی آن را فراھم کرده است

از آنجايی که بوروکراسی استالينيستی ... تروتسکی برخلاف مارکس، لنين و

اخѧѧلاق و رفتѧѧار نيروھѧѧای ی  بѧѧود، روی مѧѧسألهرا بѧѧا تمѧѧام وجѧѧود تجربѧѧه کѧѧرده 

بѧѧا مبѧѧارزه بѧѧا ی  بѧѧه ويѧѧژه در رابطѧѧه) حتѧѧی بѧѧين الملѧѧل چھѧѧارم(انقلابѧѧی احѧѧزاب 

. بوروکراسی تکيه کرده و کتاب ھا و مقالاتی زيادی در اين مورد نگاشته اسѧت

ھر چند به خاطر ترور شدن اش و اعدام، سربه نيѧست و زنѧدانی شѧدن يѧارانش 

  .  گرديدادامه راھش سد

در متلاشѧѧѧی کѧѧѧردن » .ب. گ. کѧѧѧا«نقѧѧѧش ی  در اينجѧѧѧا ضروريѧѧѧست کѧѧѧه دربѧѧѧاره

ھѧѧای انقلابѧѧی و  کѧѧشتار تروتسکيѧѧست. کوتѧѧاھی بکنѧѧيمی  تروتѧѧسکيزم ھѧѧم اشѧѧاره

ترور شѧخص تروتѧسکی از يѧک طѧرف، از طѧرف ديگѧر پيѧروزی اسѧتالينيزم در 

ستی آن شکѧست انقلابѧات سوسياليѧی  جنگ و الحاق اروپای شѧرقی و در نتيجѧه

باعѧѧث سѧѧرخوردگی احѧѧزاب ... در کѧѧشورھايی ماننѧѧد يونѧѧان، اسѧѧپانيا، فرانѧѧسه و

نفѧوذ عناصѧر استالينيѧست ی  تروتسکيستی در سطح بين المللѧی گرديѧد و زمينѧه

بѧѧѧا افѧѧѧزايش تعѧѧѧداد عناصѧѧѧر . بѧѧѧه درون احѧѧѧزاب تروتسکيѧѧѧستی را فѧѧѧراھم آورد

ی بѧه طѧور کلѧی ی انقلابѧ استالينيست در رھبری اين احزاب کم کم اھميت مبارزه

ی برانѧѧѧدازی  ايѧѧѧن نقѧѧѧشه! از بѧѧѧين رفѧѧѧت چѧѧѧه رسѧѧѧد بѧѧѧه مبѧѧѧارزه بѧѧѧا بوروکراسѧѧѧی

تѧѧرين خѧѧѧدمت را بѧѧѧه  ی اسѧѧتالينيزم بѧѧѧزرگ».ب. گ. کѧѧѧا«تروتѧѧسکيزم بѧѧѧه دسѧѧت 

المللѧی  ترين ضربه را بѧه انقلابѧات کѧارگری در سѧطح بѧين داری و بزرگ سرمايه
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تيѧب، ايѧن احѧزاب در عمѧل به ايѧن تر. ناپذير بوده است زد که تا به امروز جبران

   ماننѧѧد (را تنھѧѧا بѧѧه يѧѧدک مѧѧی کѧѧشند" تروتѧѧسکيزم"استالينيѧѧست بѧѧوده و در نѧѧام 

کѧѧه در برنامѧѧه بѧѧا ) الملѧѧل چھѧѧارم فعلѧѧی و يѧѧا در ايѧѧران ماننѧѧد بابѧѧک زھرائѧѧی بѧѧين

  .  ھايی مانند حزب توده و غيره فرق اساسی ندارند جريان

   مبѧѧارزه بѧѧا بوروکراسѧѧی را ھѧѧا، معتقѧѧديم کѧѧه در نتيجѧѧه مѧѧا بѧѧرخلاف نظѧѧر خيلѧѧی

بخѧشی . انقلابی برای انجام انقلاب سوسياليستی جѧدا کѧردی  شود از مبارزه نمی

مبѧارزه بѧا بوروکراسѧی بѧوده تѧا بتѧوان ی  انقلابѧی بايѧد دربѧر گيرنѧدهی  از برنامه

درصد . دموکراسی سوسياليستی را ميان نيروھای انقلابی تشکيلاتی به کار برد

 کادر سياسی به مبارزه با بوروکراسی، برابر است با درصѧد ھری  ميزان علاقه

ميزان دوری او از آلودگی به فرھنگ حاکم بورژوايی و درصد نزديکѧی اش بѧه 

  .معيارھای انقلابی سوسياليستی

 ١٣٩٩ فروردين ٣٠

  ٢٠٢٠ آوريل ١٨
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